
uSER 
maiNTENaNCE

Your iron is virtually maintenance-free. No 
lubrication is needed. Keep all vents and 
openings clear of dirt and dust. If cleaning 
becomes necessary, disconnect the unit 
from the power source, let it cool and wipe 
exterior with a cloth. If any abnormal condition 
occurs, unplug the unit, allow it to cool, and 
return it for repair to an authorized service 
representative only. No repairs should be 
attempted by the consumer.

CauTioN
NEVER allow the power supply cord to be 
pulled or twisted. Never wrap the cord around 
the unit. Damage will occur at the high 
flex point of entry into the unit, causing 
it to rupture and short. Inspect the cord 
frequently for damage. Stop use immediately 
if damage is visible or if unit stops or operates 
intermittently.

oPERaTiNG iNSTRuCTioNS
This appliance is intended for professional use. Use on Alternating Current (50-60Hz) only. 
Standard appliances are designed to operate at 220V ~.
STRaiGHTENiNG BaSiCS 
1.  Plug the straightening iron into a standard electrical outlet (220V ~). It is not necessary to touch

the iron with your hand to judge readiness.
2.  Use the +/- temperature controls to select the setting for your hair type. You can use the chart

outlined below as a reference. The iron will heat up very quickly.

TEmPERaTuRE SETTiNGS HaiR TYPE
 150°C (300°F) Fragile, very fine hair

 170°C (340°F) Thin, easy-to-curl hair

 190°C (375°F) Normal textured hair

 210°C (410°F) Wavy or curly hair

 230°C (450°F) Coarse, very thick hair

3.  Section dry hair evenly, and comb each section. Position the iron on the hair as far up as you
want hair to be straightened, being careful not to let the iron touch the scalp. Close the iron with
the hair between the two plates and gently pull the iron down to the end of the section of hair
you are straightening. Repeat this process several times, if necessary. Let the hair cool before
combing.

For smoothing and taming curly hair, or 
creating a stylish, smooth bob, use the 
straightener just on the ends, leaving the 
hair wavy at the roots for lift and body. For 
this type of effect, keep the straightener 
moving while following the shape of your hair 
style.

Everyone knows that electricity and water are 
a dangerous combination, but did you know 
that an electrical appliance is still electrically 
live even if the switch is off? If the plug is in, 
the power is on. So when you are not using 
your appliances, keep them unplugged.

aLWaYS uNPLuG 
SmaLL aPPLiaNCES.

KEEP aWaY FRom WaTER

WaRNiNG: 
iF You THiNK 
THE PoWER 

iS oFF 
WHEN THE SWiTCH 

iS oFF, 
You'RE WRoNG.

imPoRTaNT SaFETY
iNSTRuCTioNS

When using electrical appliances, especially 
when children are present, basic safety 
precautions should always be followed, 
including the following:

REaD aLL iNSTRuCTioNS 
BEFoRE uSiNG

KEEP AWAY FROM WATER
DaNGER - Any appliance is electrically live
even when the switch is off. To reduce the risk 
of death by electric shock:
1.  always unplug appliance immediately

after using.
2. Do not use while bathing or in the shower.
3.  Do not place or store appliance where it can

fall or be pulled into a tub or sink.
4. Do not place in, or drop into, water or any

other liquid.
5. If an appliance falls into water, unplug it

immediately. Do not reach into the water.

WaRNiNG - To reduce the risk of burns,
electrocution, fire, or injury to persons:
1.  This appliance should never be left

unattended when plugged in.
2.  Do not pull, twist, or wrap line cord

around appliance.
3.  This appliance should not be used by, on,

or near children or individuals with certain
disabilities.

4.  Use this appliance only for its intended
use, as described in this manual. Do not
use attachments not recommended by the

  manufacturer. Do not use an extension cord 
to operate appliance.

5.  Never operate this appliance if it has
a damaged cord or plug, if it is not
working properly, if it has been dropped
or damaged, or dropped into water.
Return the appliance to an authorized
service center for examination and
repair.

6.  Keep the cord away from heated surfaces.
7. Never use while sleeping.
8.  Never drop or insert any object into any

opening.
9.  Do not use outdoors or operate where

aerosol (spray) products are being used or
where oxygen is being administered.

10. Do not use an extension cord with this
appliance.

11.  This appliance is hot when in use. Do not
let heated surfaces touch eyes or skin.

12.  Do not place the appliance on any
surface while it is operating.

13.  Do not touch hot surfaces of the
appliance; use handles or knobs.

14.  Do not use this appliance near bathtubs, 
showers, toilets or any other recipient
containing water.

15.  if the supply cord is damaged, it must
be replaced by the manufacturer, its
service agent or similarly qualified
persons in order to avoid a hazard.
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NoTiCE
THIS PRODUCT IS EQUIPPED WITH AN 
INSTANT HEAT CIRCUITRY. STATE-OF-THE-ART  
TECHNOLOGY ALLOWS THE HEATER TO REACH 
THE OPERATING TEMPERATURE IN LESS THAN 
ONE MINUTE.
DO NOT LEAVE PRODUCT ON OR PLUGGED 
IN WHILE NOT IN USE. UNIT WILL BURN OUT 
IF POWER IS KEPT ON FOR AN EXTENDED 
PERIOD OF TIME. WARRANTY WILL BE VOIDED. 
TURN UNIT OFF AND UNPLUG WHEN NOT IN 
USE.

SaFETY iNSTRuCTioNS 
1.  This appliance is not intended for use by persons (including children) with reduced physical, 

sensory or mental capabilities, or lack of experience and knowledge, unless they have been 
given supervision or instruction concerning use of the appliance by a person responsible for 
their safety.

2. Children should be supervised to ensure that they do not play with the appliance.
3. Burn Hazard. Keep appliance out reach from young children, particularly during use and cool

down. 

Para sua segurança e o 
desfruto prolongado deste 

produto, sempre leia 
cuidadosamente o livro de 

instruções antes do uso.

aPENaS PaRa uSo PRoFiSSioNaL 

modelo BaBNT2094TBRB

Prancha alisadora 
Profissional

Nano Titanium™

SaVE THESE 
iNSTRuCTioNS

SToRaGE
When not in use, your appliance is easy to 
store. Allow unit to cool, then simply put back 
in the box, and store out of reach of children 
in safe, dry location. Do not jerk or strain cord 
at plug connections.

NaNo TiTaNium
Your Nano Titanium straightening iron 
has many benefits. Titanium is an 
exceptional conductor of heat and is stable 
in ultra-high temperatures. The titanium 
plating technology helps provide the ultimate 
heat performance for beautiful, healthy-
looking hair. Titanium lightweight and 
smooth surface helps reduce time and 
fatigue a   a smooth, silky shine while 
eliminating frizz.

               GET To KNoW YouR    
  PRoFESSioNaL STRaiGHTENER

model BaBNT2094TBRB

Real Ionic Generator

Digital Temperature Control 
with LED Indicators

1¾" Plate Width

RoGER iND. Com. LTDa
Rua EDNa RomaNiNi, 71
Sao PauLo – SP
BRaSiL
FoNE: (55 11) 2662-6011
moDELo BaBNT2094TBRB
220V~ 50-60Hz 66W
FaBRiCaDo Na P.R.C.
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STYLiNG TiPS uSiNG STRaiGHTENER 
For short, spiky looks use gel or spray and hold the sections up and away from the head 
while you straighten.



FoR PRoFESSioNaL uSE oNLY

model BaBNT2094TBRB

Professional 
Straightener

For your safety and 
continued enjoyment of 

this product,  
always read the 
instruction book 

carefully before using.

Nano Titanium™

DiCaS DE uTiLiZaÇÃo Da PRaNCHa 
aLiSaDoRa 
Para um efeito curto e espetado, utilize gel ou 
spray e ao alisar mantenha as seções retas 
e para cima.
Para alisar e amansar cabelos cacheados, 
ou para um estilo bob, elegante e liso, 
utilize a prancha apenas nas extremidades, 
deixando o cabelo ondulado na raiz para 
levantá-lo e dar volume. Para este tipo de 
efeito, mantenha a prancha alisadora em 
movimento, enquanto segue a forma do seu 
estilo de cabelo.
NaNo TiTaNium
Sua prancha alisadora, em Nano Titanium, 
tem muitas vantagens. O titânio é um 
excepcional condutor de calor e é estável 
em temperaturas extremamente altas. A 
tecnologia de revestimento de titânio ajuda a 
fornecer o melhor desempenho térmico para 
um cabelo bonito e saudável. A superfície 
leve e lisa de titânio  ajuda a reduzir o tempo 
e cansaço e é excepcionalmente resistente 
à corrosão química. Esta prancha em Nano 
Titanium dará a seu cabelo um brilho suave e 
sedoso, eliminando o frizz.

imPoRTaNTES 
iNSTRuÇÕES DE 

SEGuRaNÇa
É necessário sempre seguir certos cuidados 
básicos de segurança ao utilizar um aparelho 
elétrico, especialmente quando crianças 
estão presentes, incluindo os seguintes:

LEia ToDaS aS 
iNSTRuÇÕES aNTES DE 

uSaR.
MANTER LONGE DA ÁGUA.
PERiGo - Um aparelho ainda está
eletricamente energizado mesmo se o 
interruptor está desligado. Para reduzir o risco 
de morte por choque elétrico:
1.  imediatamente após o uso, sempre

desligue o aparelho da tomada.
2. Não utilize ao tomar banho ou no chuveiro.
3.  Não coloque nem guarde o aparelho onde

ele possa cair ou ser puxado para uma
banheira ou pia.

4.  Não coloque nem deixe cair em água ou
outro líquido.

5.  Se o aparelho cair em água, desligue-o
imediatamente da tomada. Não ponha a
mão na água.

aDVERTÊNCia - Para reduzir o
risco de queimaduras, eletrocussão, 
incêndio, ou lesões corporais:
1.  Nunca deixe o aparelho sem supervisão

quando ligado à tomada.
2.  Não puxe, torça, nem enrole o fio no

aparelho.

iNSTRuÇÕES DE oPERaÇÃo
Este aparelho foi projetado para uso profissional. Utilize apenas Corrente Alternada (50-60Hz). 
Aparelhos normais são feitos para operar em 220V ~.
PoNToS FuNDamENTaiS SoBRE aLiSamENTo 
1.  Ligue a prancha alisadora a uma tomada elétrica padrão (220V ~). Não é necessário tocar na

prancha com sua mão para ver se está pronta.
2.  Use os botões de controle + / - para selecionar a temperatura segundo seu tipo de cabelo. Você

pode usar a tabela abaixo como referência. A prancha vai aquecer rapidamente.

aJuSTE DE TEmPERaTuRa TiPo DE CaBELo
 150 °C (300 °F) Cabelo frágil, muito fino

 170 °C (340 °F) Cabelo fino, fácil de alisar

 190 °C (375 °F) Cabelo de textura normal

 210 °C (410 °F) Cabelo ondulado ou cacheado

 230 °C (450 °F) Cabelo áspero, muito grosso

3.  Seque o cabelo por seção de forma igual, e penteie cada seção. Posicione a prancha no cabelo, 
até onde você quer o cabelo alisado, tomando cuidado para não permitir o contato da prancha
com o couro cabeludo. Feche a prancha de forma ao cabelo estar entre as duas placas e puxe
a prancha suavemente até o final da seção de cabelo que você está alisando. Repita esse
processo várias vezes, se necessário. Deixe o cabelo esfriar antes de pentear.

3.  O aparelho não deve ser utilizado por, em, 
ou próximo de crianças ou pessoas com
certas incapacidades.

4.   Utilize o aparelho somente para seu
uso pretendido, conforme descrito
neste manual. Não use acessórios não
recomendados pelo fabricante. Não
use um fio de extensão ao operar este
aparelho.

5.  Nunca utilize o aparelho se o fio ou
o plugue estiver danificado, se não
funcionar devidamente, se caiu ou
foi danificado, ou se caiu em água.
Devolva o aparelho a um centro de
serviço autorizado para inspeção e
conserto.

6.   Mantenha o fio longe de superfícies
quentes.

7. Nunca use quando estiver dormindo.
8.   Nunca deixe cair nem insira qualquer

objeto numa abertura.
9.   Não utilize ao ar livre nem quando

produtos de aerossol (spray) são usados
ou oxigênio está sendo administrado.

10.  Não use um fio de extensão ao usar este
aparelho.

11.  Este aparelho fica quente quando em
uso. Não permita que superfícies quentes
entrem em contato com os olhos ou pele.

12.  Quando em uso, não coloque o aparelho 
em nenhuma superfície.

13.  Não toque nas superfícies quentes
do aparelho; use os cabos ou partes
salientes.

14.  Não use este aparelho perto de
banheiras, chuveiros, bacias ou outros
recipientes contendo água.

iNSTRuÇÕES DE 
maNuTENÇÃo

Basicamente, sua prancha não exige 
manutenção. Não é necessária qualquer 
lubrificação. Mantenha todas as aberturas 
livres de sujeira e poeira. Se for necessário 
limpar, desconecte o aparelho da fonte de 
energia, deixe esfriar e limpe o exterior 
com um pano. Se ocorrer alguma condição 
anormal, desligue o aparelho, deixe-o esfriar, 
e devolva-o a um representante de serviço 
autorizado para reparos. O consumidor não 
deve tentar fazer reparos.

CuiDaDo
NUNCA permita que o cabo de alimentação 
seja puxado ou torcido. Nunca enrole o cabo 
ao redor do aparelho. Isso causaria danos 
no ponto flexível de entrada no aparelho, 
causando sua ruptura e curto-circuito. Verifique 
frequentemente se o cabo está danificado. 
Pare imediatamente de usar se houver dano 
visível ou se o aparelho pára ou funciona 
apenas intermitentemente.

Todo mundo sabe que a eletricidade e a água 
não se dão bem, mas você sabia que um 
aparelho elétrico ainda está eletricamente 
energizado mesmo se o interruptor está 
desligado? Se o fio está ligado à tomada, 
a energia está ligada. Portanto se não está 
usando um aparelho, desligue o fio da tomada.

DESLiGuE SEmPRE o Fio DE 
PEQuENoS aPaRELHoS

maNTER LoNGE Da ÁGua

aDVERTÊNCia: 
SE PENSa QuE 

a ENERGia ESTÁ 
DESLiGaDa QuaNDo 

o iNTERRuPToR 
ESTÁ DESLiGaDo, 
ESTÁ ENGaNaDo.

aTENÇÃo
ESTE PRODUTO ESTÁ EQUIPADO COM 
UM CIRCUITO DE CALOR IMEDIATO. ESTA 
TECNOLOGIA DE ÚLTIMA GERAÇÃO PERMITE 
O AQUECEDOR ATINGIR A TEMPERATURA DE 
OPERAÇÃO EM MENOS DE UM MINUTO.

NÃO DEIXE O PRODUTO LIGADO OU 
CONECTADO QUANDO FORA DE USO. O 
APARELHO VAI QUEIMAR SE FICAR LIGADO 
DURANTE UM LONGO PERÍODO DE TEMPO. A 
GARANTIA SERÁ ANULADA.

DESLIGUE O APARELHO E TIRE DA TOMADA 
QUANDO NÃO O FOR UTILIZAR.

1.  Este aparelho nãoé destinado ao uso por pessoas (incluindo crianças) com capacidade 
física reduzida, sensorial ou mental, ou a falta de experiência e conhecimento, a menos que 
tenham supervisão ou instruçãosobre o uso do aparelho por uma pessoaresponsável pela sua 
segurança.

2.  As crianças devem ser vigiadas para garantir que não brinquem com o aparelho.
3. Perigo de queimadura. Mantenha o aparelho fora do alcance de crianças pequenas, 

principalmente durante o uso e esfrie. 

aRmaZENamENTo
É fácil armazenar o aparelho quando não 
vai ser usado. Permita que o aparelho esfrie, 
coloque-o de volta na caixa, e armazene-o fora 
do alcance de crianças e num lugar seco. Não 
dê um puxão nem cause tensão nas conexões 
do plugue.

15.  Se o cabo de alimentação estiver danificado, ele deve ser substituído pelo agente de serviço 
do fabricante ou por técnicos igualmente qualificados para evitar situações de risco.

GuaRDE ESTaS iNSTRuÇÕES 
iNSTRuÇÕES DE SEGuRaNÇa 

CoNHEÇa a Sua PRaNCHa aLiSaDoRa
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modelo BaBNT2094TBRB
Autêntico Gerador de Íons

Autênticas Placas em Titânio

LED Indicador de 
Temperatura
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